
SEE-THRU MOUNTS - FITS REMINGTON 4,6,7400,7600, BLUE FINISH

Integral Mount Lets You Use Both Iron Sight And Scope

Extra wide oval opening below the scope allows fast, unrestricted use of iron
sights when you're too close to use a scope. All steel, four screw top strap gives
210° surface contact for recoil-proof strength. Integral aluminum base means
lighter weight.

Attributes

Name: FITS REMINGTON 4,6,7400,7600, BLUE FINISH
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955401714
Mfr. No.: 49714
Finish: Black
Height: 1.460''
Make: Remington
Model: 4,6,7400,7600
Number of Bases: -
Scope Tube Diameter: 1''
Size: -
Style: Integral,See Thru,Weaver
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 117mm
UPC: 076683497147

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für SEETHRU MOUNTS WEAVER
English: SEETHRU MOUNTS SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Español: Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité pour les Montages SEETHRU MOUNTS WEAVER
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SEETHRU MOUNTS WEAVER
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników SEETHRU MOUNTS WEAVER
Suomi: Turvallisuusohjeet SEETHRU MOUNTS WEAVER tuotteelle
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SEETHRU MOUNTS WEAVER FITS REMINGTON
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SEETHRU MOUNTS WEAVER FITS REMINGTON
4,6,7400,7600, BLUE FINISH



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für SEETHRU MOUNTS WEAVER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SEETHRU MOUNTS WEAVER, die speziell für Remington Modelle 4, 6,
7400 und 7600 entwickelt wurde. Dieses Produkt ermöglicht eine sichere und effiziente Montage Ihres Zielfernrohrs,
während es gleichzeitig die Nutzung der Eisenvisiere bei Bedarf erleichtert. Um die Sicherheit und den optimalen
Gebrauch zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Überprüfen Sie die Stabilität der Montage vor jedem Gebrauch.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie bei der Handhabung von Waffen und Zubehör immer geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Montage:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: AluminiumUnterteil, Stahlkappe, Schrauben.
Stellen Sie sicher, dass die Montageoberfläche sauber und trocken ist.

Installation:

Platzieren Sie die Montage auf der vorgesehenen Stelle des Gewehrs.
Richten Sie die Montage so aus, dass die Öffnung für das Zielfernrohr optimal positioniert ist.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie, ob die Montage stabil ist, bevor Sie das Zielfernrohr anbringen.

Verwendung:

Setzen Sie das Zielfernrohr in die Montage ein und stellen Sie sicher, dass es sicher befestigt ist.
Nutzen Sie die Eisenvisiere, wenn Sie zu nah sind, um das Zielfernrohr zu verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Montage während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie Metall und Kunststoffteile, wenn möglich, für das Recycling.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es als gefährlich eingestuft wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die EU
Safety GatePlattform auf aktuelle Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen.



1.  

2.  

3.  

SEETHRU MOUNTS SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the SEETHRU MOUNTS designed for Remington models 4, 6, 7400, and 7600. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific firearm model.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Inspect the product for any visible damage before use.
Store the product in a safe place, out of reach of children.
Use the product only for its intended purpose.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Iron Sights Use: The extra wide oval opening allows for quick use of iron sights when necessary. Ensure you
are familiar with using iron sights before relying on them.
RecoilProof Strength: The four screw top strap provides enhanced stability. Always check that all screws are
tightened properly before use.
Weight Consideration: The integral aluminum base reduces weight. Ensure that your firearm can support the
additional weight of the mount and scope.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid any hazards associated with improper
mounting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver appropriate for the screws provided.
Ensure you are working in a clean, dry area free of distractions.

Installation:

Align the mount with the scope and firearm rail.
Secure the mount using the provided screws, ensuring that each screw is tightened evenly.
Check that the mount is stable and does not wobble.

Usage:

After installation, check the alignment of the scope.
Practice using the iron sights and scope in a safe environment before heading to the field.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or loosening.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and aluminum waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SEETHRU MOUNTS, please refer to the product packaging for contact
information. It is important to have a point of contact for safety inquiries.



By following these guidelines, you can ensure the safe use of your SEETHRU MOUNTS while enjoying the benefits
of enhanced accuracy and stability. Always prioritize safety and compliance with local regulations.
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Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Montajes SeeThru Weaver para su Remington. Este manual proporciona pautas de seguridad
esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de su producto. Por favor, lea atentamente todas las
instrucciones y advertencias antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Mirillas: La apertura ovalada extra ancha permite un uso rápido de las miras de hierro. Asegúrate de
que no haya obstrucciones antes de disparar.
Instalación Segura: Utiliza siempre los cuatro tornillos proporcionados para asegurar la correa superior de
acero. Esto garantiza un contacto adecuado y resistencia al retroceso.
Peso y Equilibrio: El diseño de aluminio integral proporciona un peso más ligero. Asegúrate de que tu arma
esté equilibrada correctamente antes de usarla.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como lluvia intensa o temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Coloca la base de los montajes en el riel del arma.
Alinea los orificios de los tornillos de la base con los orificios del riel.
Inserta los tornillos y asegúralos firmemente, pero evita apretarlos en exceso.

Uso:

Ajusta la mira según tus preferencias antes de disparar.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para verificar la alineación de la mira.
Si experimentas movimientos o inestabilidad en la mira, revisa la instalación de nuevo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y aluminio.
Si el producto está dañado, asegúrate de que no represente un riesgo para otros al desecharlo.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, por favor contacta al fabricante o al punto de
venta donde adquiriste el producto. Es importante que tengas acceso a asistencia técnica en caso de dudas o
inquietudes sobre el uso seguro del producto.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para disfrutar de tu producto de manera segura.
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Guide de Sécurité pour les Montages SEETHRU
MOUNTS WEAVER

Introduction
Merci d'avoir choisi les montages SEETHRU MOUNTS WEAVER, conçus pour s'adapter aux modèles Remington 4,
6, 7400 et 7600. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace, tout
en respectant les normes de sécurité de l'Union Européenne.

Directives de Sécurité Générales
Avant d'utiliser le produit, lisez attentivement ce guide.
Vérifiez l'intégrité du produit avant chaque utilisation pour éviter tout accident.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit.
Conservez ce guide pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le montage est correctement installé avant d'utiliser la lunette.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour éviter des défaillances.
Évitez les environnements extrêmes qui pourraient endommager le produit.
N'utilisez pas le produit si vous constatez des dommages visibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes dans l'emballage.

Installation :

Fixez le montage sur la lunette à l'aide des vis fournies.
Assurezvous que la base en aluminium est bien fixée et qu'elle est alignée avec le rail Weaver de votre
arme.
Serrez les vis de manière sécurisée, mais évitez de trop les serrer.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que la lunette est correctement positionnée et stable.
Testez la lunette à une distance appropriée pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.
Utilisez les organes de visée en fer si vous êtes trop près pour utiliser la lunette.

Instructions d'Élimination
Éliminez les emballages conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles
dans votre région.
Assurezvous que les matériaux dangereux, tels que les vis en acier, sont éliminés de manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'Union Européenne.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des montages SEETHRU
MOUNTS WEAVER. Merci de votre attention à la sécurité et de votre confiance en nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SEETHRU
MOUNTS WEAVER

Introduzione
Grazie per aver scelto SEETHRU MOUNTS WEAVER per il tuo fucile Remington. Questo prodotto è progettato per
fornire una montatura sicura e affidabile per i tuoi mirini. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono parti danneggiate o mancanti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Evita di sovraccaricare il montaggio con accessori non compatibili.
Utilizza sempre ottiche e mirini raccomandati per garantire la sicurezza e le prestazioni ottimali.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e non in uso prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi, per il montaggio.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla base dell'arma in modo che si adatti correttamente.
Utilizza le quattro viti in acciaio per fissare saldamente il montaggio.
Verifica che il montaggio sia stabile e che non ci siano movimenti.

Uso:

Quando utilizzi il mirino, assicurati di avere una presa salda sull'arma.
Controlla la regolazione del mirino prima di ogni utilizzo per garantire la massima precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nella spazzatura domestica.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare direttamente il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto quando richiedi
assistenza.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con
SEETHRU MOUNTS WEAVER. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
SEETHRU MOUNTS WEAVER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SEETHRU MOUNTS WEAVER, które pasują do modeli Remington 4, 6, 7400 i 7600. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji o jego
instalacji i użytkowaniu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć urazów lub uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
W przypadku wątpliwości co do bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz imbusowy i śrubokręt.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są w komplecie.

Instalacja

Zdejmij osłonę z broni, jeśli jest zamontowana.
Umieść montaż na odpowiednim miejscu na broni, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania montażu. Dokładnie dokręć śruby, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy montaż jest solidny i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zamontowaniu lunety, sprawdź, czy jest odpowiednio wyważona.
Używaj celowników mechanicznych tylko wtedy, gdy luneta jest zbyt blisko do użycia.
Regularnie kontroluj montaż i lunetę pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami o odpadach.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących jego użytkowania, skontaktuj
się z producentem lub autoryzowanym dystrybutorem.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wskazówek, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym korzystaniem z
SEETHRU MOUNTS WEAVER.
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Turvallisuusohjeet SEETHRU MOUNTS WEAVER
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SEETHRU MOUNTS WEAVER kiinnityssarjan, joka on suunniteltu erityisesti Remington 4, 6, 7400
ja 7600 malleille. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen ampumista.
Käytä aina suojalaseja ja muita suojavarusteita, kun käytät asetta.
Vältä käyttämästä kiikaria, jos olet liian lähellä rautatähtäimiä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä alumiininen pohja tukevasti aseeseen.
Asenna yläremmi neljällä ruuvilla varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä kiikaria vain, kun se on turvallista ja sopivaa.
Varmista, että rautatähtäimet ovat näkyvissä, kun käytät kiikaria.
Älä käytä kiikaria, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tullut materiaali. Muista myös
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai turvallisuuteen liittyvät päivitykset.

Kiitos, että otit aikaa lukeaksesi nämä turvallisuusohjeet. Oikein käytettynä SEETHRU MOUNTS WEAVER tuote voi
tarjota sinulle turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för SEETHRU MOUNTS
WEAVER FITS REMINGTON

Introduktion
Tack för att du valt SEETHRU MOUNTS WEAVER FITS REMINGTON. Denna produkt är designad för att ge en
säker och effektiv lösning för montering av kikarsikten på din Remington. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera risker.
Recalls: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att extra försiktighetsåtgärder kan behövas för känsliga grupper,
inklusive barn.
EUkontaktpunkt: Produkter som säljs inom EU måste ha en kontaktpunkt för säkerhetsfrågor.
Snabba varningar: Var alltid uppdaterad om eventuella säkerhetshot relaterade till produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsett syfte, som att montera kikarsikten på angivna Remingtonmodeller.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som stark vind eller regn.
Kontrollera regelbundet att alla skruvar och fästen är åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga, inklusive en skruvmejsel.
Rengör ytan där montering ska ske för att säkerställa att det inte finns något skräp.

Installation:

Placera den integrerade aluminiumbasen på det avsedda området på din Remington.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa basen ordentligt.
Kontrollera att den fyrskruvs övre rem är ordentligt åtdragen för att säkerställa rekylsäkerhet.

Användning:

Montera kikarsiktet i den ovala öppningen och justera det för bästa sikt.
Kontrollera att kikarsiktet sitter fast och är stabilt innan du börjar använda det.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den enligt lokala föreskrifter.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfallet.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller behov av support, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för produkten. Kontrollera alltid
att du har den senaste informationen om produkten och dess säkerhetsstatus.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SEETHRU
MOUNTS WEAVER FITS REMINGTON 4,6,7400,7600,
BLUE FINISH

Úvod
Děkujeme za zakoupení produktu SEETHRU MOUNTS WEAVER. Tento výrobek byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní upevnění puškohledu na zbraně Remington modely 4, 6, 7400 a 7600. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen. Pokud je, neprovádějte instalaci a kontaktujte prodejce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se
používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci se zbraní dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Nenechávejte puškohled bez dozoru na zbrani.
Při používání puškohledu buďte opatrní na okolní prostředí a potenciální nebezpečí.
Pravidelně kontrolujte upevnění puškohledu, abyste zajistili jeho bezpečné a stabilní umístění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a odpojena od jakýchkoliv zdrojů energie.

Instalace

Umístěte integrovanou hliníkovou základnu na montážní lištu zbraně.
Pomocí čtyř šroubů připevněte horní popruh k základně. Ujistěte se, že je vše pevně utaženo.
Zkontrolujte, zda je montáž stabilní a správně umístěná.

Použití

Před použitím puškohledu se ujistěte, že je správně nastaven a zaostřen.
Používejte puškohled v souladu s pokyny výrobce a bezpečnostními standardy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní zákony a předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k ohrožení zdraví nebo bezpečnosti jiných osob.
Hliníkové a ocelové části lze recyklovat. Zajistěte jejich správné třídění a recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, neváhejte kontaktovat svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj produkt SEETHRU MOUNTS WEAVER!




